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KegelSmartTM   2, dispositivo personale per l’allenamento pelvico

Grazie per aver scelto INTIMINA. Prima di usare il tuo dispositivo personale 
KegelSmart™ 2 per l’allenamento del pavimento pelvico, dedica qualche 
minuto alla lettura di questo manuale per l’utente. Puoi anche ottenere ulteriori 
informazioni e scaricare una copia elettronica di questo documento visitando 
il sito www.intimina.com.

La nuova evoluzione delle palline di Kegel è arrivata
Riacquista il tono del pavimento pelvico con le prime palline di Kegel 
che pensano specificatamente a te. KegelSmart™ 2 usa sensori tattili 
per registrare la forza del tuo pavimento pelvico e stabilire il tuo livello di 
esercizio. Il programma intelligente regola automaticamente le impostazioni 
man mano che la tua forza migliora nel tempo. Lascia che KegelSmart™ 
2 ti guidi con vibrazioni delicate attraverso ciascuna contrazione, in modo 
da permetterti il più facile ed efficace allenamento del pavimento pelvico.

Questo prodotto è dedicato all’uso personale da parte di donne adulte. Non 
è autorizzata nessuna modifica a questo dispositivo.
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Sensori tattili

Pulsante di 
accensione/spegnimento

Cappuccio svitabile

Cordino di rimozione

Materiali: silicone medico/ABS/cordino in PVC

34 mm
1.3 in.

83 mm
3.3 in.

Come usare il tuo KegelSmart™ 2

Prima del primo utilizzo, carica per 2 ore il tuo KegelSmart™ 2.

Accensione e spegnimento
Per accendere KegelSmart™ 2 premi il pulsante O. KegelSmart™ 2 si spegnerà 
automaticamente al termine di ogni routine. Per spegnerlo manualmente, premi 
a lungo il pulsante O fino allo spegnimento della luce LED. Una volta acceso, 
KegelSmart™ 2 è a funzionamento continuo; il dispositivo funzionerà fino al 
termine della routine e poi si spegnerà.

LED
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Come posizionare KegelSmart™ 2

PRECAUZIONI: se sei incinta o se hai partorito negli ultimi 12 mesi, 
consulta il tuo medico in merito alla sicurezza degli esercizi con 
KegelSmart™ 2. Usa solo secondo le istruzioni: inserito vaginalmente 
come guida per l’esercizio del pavimento pelvico. Non usare in caso 
di sintomi di malattie sessualmente trasmissibili, infezione pelvica o 
qualsiasi infiammazione della zona pelvica.

Utero

Vescica

Vagina
Muscoli del pavimento 
pelvico

Intestino

Per iniziare

Il dispositivo è al 100% impermeabile e per garantirti la massima igiene lavalo 
sempre prima e dopo ogni utilizzo. Trova una posizione comoda per il tuo 
allenamento. La maggior parte delle donne preferisce una posizione distesa o 
reclinata. Lubrifica il dispositivo per consentire un facile inserimento.

Accendi il tuo KegelSmart™ 2 premendo il pulsante O; la routine di 
esercizi partirà automaticamente dopo 30 secondi.

Inserisci interamente il dispositivo nella vagina, lasciando il cordino per 
la rimozione fuori dal corpo.

Sentirai una serie di 3 veloci vibrazioni che segnaleranno l’inizio della 
routine di esercizi.

1

2

3
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Gli apparecchi devono essere alimentati esclusivamente a bassissima tensione 
di sicurezza (SELV).

UTILIZZARE SOLO CARICATORI CONFORMI ALLO STANDARD IEC 60601 
CON IL TUO KEGELSMART™ 2.

CARICARE IL TUO KEGEL SMART™ 2

1. Rimuovi la parte inferiore di KegelSmart™ 2.
2. Inserisci delicatamente il connettore USB nella presa corrispondente sulla 
tua prolunga USB. Oppure, puoi connetterlo direttamente a una porta USB sul 
tuo computer.
3. Il LED lampeggerà per indicare che KegelSmart™ 2 è in fase di caricamento. 
Quando sarà completamente carico, la luce LED bianca resterà fissa.

Quando la batteria si sta scaricando, il LED del tuo KegelSmart™ 2 emette una 
luce bianca lampeggiante. Questo dispositivo contiene batterie non sostituibili.

SPECIFICHE TECNICHE

MATERIALI:
FINITURA: 
DIMENSIONI:
BATTERIA:
RICARICA:
AUTONOMIA:
PERIODO DI STANDBY:
FREQUENZA:
MAX. LIVELLO DI RUMORE:
INTERFACCIA:

silicone medico, plastica ABS
liscia
82 x 32 x 34 mm
batteria al litio 3,7 V con 200 mAh
fino a 2 h a 5,0 V - 70 mA
fino a 1,5 ore
fino a 90 giorni
183 Hz
60 dB
1 pulsante e 1 LED

Cavo USB: 1 set da 0,51 m, alimentazione CC
Modalità operativa: funzionamento continuo
Durata in cicli: 300 cicli
Tipo: parti applicate di tipo BF
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Come allenarsi con KegelSmart™ 2

Quando senti la vibrazione, solleva e stringi i muscoli del pavimento 
pelvico, trattenendo la contrazione per la durata della vibrazione.

Quando la vibrazione si arresta, rilascia i muscoli del pavimento pelvico 
e riposa.

Solo 2 semplici passaggi:

1

2

Vibrazioni Vibrazioni

CONTRAI CONTRAI

RIPOSA

Ciascuna routine di esercizio inizierà con un riscaldamento costituito da 
brevi movimenti contrai-rilascia, seguiti dall’allenamento principale costituito 
da movimenti contrai-rilascia più lunghi, adatti al livello di forza del tuo 
pavimento pelvico. La durata delle routine varia dai 3 ai 5 minuti.

Una serie di 3 rapide vibrazioni indicano la fine della routine e il dispositivo si 
spegne automaticamente.

Per rimuovere il dispositivo, rilassa i muscoli del pavimento pelvico, afferra il 
cordino di rimozione ed estrai lentamente il dispositivo.

•

•

•

Per ottenere i migliori risultati, completa una routine di allenamento 
KegelSmart™ 2 al giorno. Una volta raggiunto il tuo obiettivo, puoi 
mantenere la forza del pavimento pelvico esercitandoti alcune volte alla 
settimana. In caso di qualsiasi tipo di fastidio, rimuovi subito il dispositivo. 
Se continui a provare fastidio, consulta il tuo medico. Gli esercizi di Kegel 
non dovrebbero mai superare i 60 minuti quotidiani.
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Passare al livello successivo

KegelSmart™ 2 ti farà progredire attraverso 5 livelli, ciascuno con una 
routine di esercizi ideata per irrobustire sia la forza che la tonicità dei 
muscoli. A ciascun utilizzo, KegelSmart™ 2 selezionerà un livello per te, in 
base alla forza delle contrazioni che ha registrato nella sessione precedente. 
KegelSmart™ 2 sceglierà il livello superiore o inferiore in base alle tue 
prestazioni.

Come verificare il tuo livello
Ogni volta che accendi KegelSmart™ 2, una luce LED situata sopra il 
pulsante O lampeggerà per indicare il tuo attuale livello di forza pelvica: 1 
flash per il livello 1, 5 flash per il livello 5. Accendi il dispositivo in qualsiasi 
momento per verificare i tuoi progressi e poi spegnilo manualmente prima 
dell’inizio della routine.

5 livelli di forza del pavimento pelvico

Visita www.intimina.com per saperne di più sull’allenamento del pavimento 
pelvico facile da seguire con KegelSmart™ 2.

Livello 1 Livello 2 Livello 3 Livello 4 Livello 5

Molto forte

Forte

Medio

Debole

Molto debole

Forza del pavimento pelvico
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Lava sempre il tuo dispositivo prima e dopo ciascun utilizzo con sapone 
antibatterico o con prodotti appositi, come il nostro Detergente per Accessori 
Intimi. Non usare mai detergenti che contengono alcol, benzina o acetone, 
poiché essi potrebbero interferire con il naturale equilibrio del tuo corpo e 
danneggiare il silicone del dispositivo. Conservalo nella custodia antibatterica 
acclusa.

INTIMINA consiglia un lubrificante a base acquosa, come il Gel Idratante 
Intimo di INTIMINA. Evita l’utilizzo di lubrificanti a base siliconica poiché questi 
potrebbero rendere il silicone permanentemente appiccicoso.

Esclusione di responsabilità: chi utilizza questo prodotto di INTIMINA lo fa 
a proprio rischio e pericolo. INTIMINA e i suoi rivenditori non si assumono 
alcuna responsabilità in merito all’uso di questo prodotto. INTIMINA si riserva 
il diritto di modificare questa pubblicazione senza l’obbligo di notificarne ad 
alcuno. Il modello potrebbe essere modificato per apportare migliorie senza 
alcun preavviso.

Condizioni ambientali: per l’utilizzo: 10° - 40° Celsius, umidità 40% - 80%, 
pressione atmosferica 800 - 1060 hPa. Per la conservazione e spedizione: -10° 
- 50° Celsius, umidità 30% - 80%, pressione atmosferica da 500 - 1060 hPa.

Pulizia e conservazione Informazioni sulla garanzia

INTIMINA è orgogliosa di sviluppare prodotti per la salute intima della 
migliore qualità, che sono 100% impermeabili, realizzati in silicone medico e 
coperti da una garanzia completa di 1 anno per i dispositivi INTIMINA come 
KegelSmart™ e KegelSmart™ 2.
In caso di qualsiasi problema con l’acquisto dei prodotti, consulta le nostre 
pagine di assistenza clienti.

Presentare una richiesta di garanzia
Per avvalerti della garanzia sul tuo dispositivo Intimina, contatta il nostro servizio 
di Assistenza clienti scrivendo all’indirizzo customercare@intimina.com. 
Conserva la ricevuta d’acquisto originale come prova che la data del 
reclamo rientra nel periodo di garanzia.

Termini e condizioni della garanzia
Intimina garantisce KegelSmart™ 2 per un periodo di UN (1) ANNO dalla data di acquisto 
originale, coprendo i difetti derivanti da problemi di fabbricazione o materiali difettosi. 
Sostituiremo gratuitamente il tuo KegelSmart™ 2 per tutti i reclami effettuati 
durante il periodo di validità della garanzia.
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La garanzia copre le parti funzionanti che influiscono sull’operatività di KegelSmart™ 
2. Non copre il deterioramento estetico causato dalla normale usura, né i danni causati 
da incidenti, uso improprio o negligenza. Qualsiasi tentativo di aprire o smontare 
KegelSmart™ 2 farà decadere la garanzia.

Tutte le richieste di garanzia devono essere supportate da prove ragionevoli che 
dimostrino che la data della richiesta rientra nel periodo di garanzia e che il dispositivo 
presenta un difetto.

Prima di poterne effettuare la sostituzione, KegelSmart™ 2 deve essere restituito 
all’indirizzo specificato e la procedura di garanzia deve essere completata. Le spese di 
spedizione non sono rimborsabili.

Per tutti i reclami risolti entro il periodo di garanzia di 1 anno, la garanzia del 
KegelSmart™ 2 sostitutivo viene calcolata a partire dalla data di acquisto originale.

Non offriamo una clausola di rimborso, un credito sostitutivo da utilizzare per futuri 
acquisti o una garanzia soddisfatti o rimborsati, ma solo un rimborso per gli articoli 
acquistati su intimina.com e non aperti entro 14 giorni dalla data di ricezione.

Questo impegno si aggiunge ai diritti legali del consumatore e non influenza in alcun 
modo tali diritti.

Per maggiori informazioni, visita la nostra sezione Assistenza clienti su 
www.intimina.com.

a. ATTENZIONE: ricorda che cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati per iscritto dalla parte responsabile della conformità potrebbero 
invalidare l’autorità dell’utente di utilizzare l’apparecchio e/o invalidarne 
qualsiasi garanzia.

b. Dichiarazioni FCC e IC:
Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 del Regolamento FCC e agli 
standard RSS esenti da licenza di Industry Canada.

Il funzionamento è soggetto alle due condizioni riportate di seguito:
(1) il dispositivo non deve causare interferenze dannose; e
(2) il dispositivo deve tollerare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese 
quelle che potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo apparecchio digitale di classe B è conforme alla normativa canadese 
ICES-003.

c. NOTA: questo apparecchio è stato testato ed è risultato conforme ai limiti 
previsti per i dispositivi digitali di Classe B, ai sensi della Parte 15 delle norme 
FCC. Questi limiti sono stati pensati per fornire una protezione ragionevole 
contro le interferenze dannose in un’installazione residenziale. Questo 
apparecchio genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza e, se 
non installato e utilizzato secondo le istruzioni, può causare interferenze 
dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non è possibile garantire che 

Dichiarazione di conformità
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• Riorientare o ricollocare l’antenna ricevente.
• Aumentare la distanza tra l’apparecchio e il ricevitore.
• Collegare l’apparecchio a una presa di corrente su un circuito diverso da 
quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il venditore o il fornitore del dispositivo, o un tecnico 
radiotelevisivo esperto, per ottenere assistenza.

Il dispositivo è conforme allo standard IEC 60601-1-2:2014 + AMD1: 2020 
in riferimento all’immunità e alle emissioni. Ciononostante, è necessario 
attenersi a speciali precauzioni:
Il dispositivo con le seguenti PRESTAZIONI ESSENZIALI è destinato 
all’utilizzo in un ambiente domestico.

PRESTAZIONI ESSENZIALI:
Premendo i pulsanti “+” o “-” è possibile controllare la velocità del motore.

ATTENZIONE: l’utilizzo di accessori, trasduttori e cavi diversi da quelli 
indicati o forniti da INTIMINA per questo dispositivo può causare l’aumento 
di emissioni elettromagnetiche o ridurre l’immunità elettromagnetica, 
determinando il funzionamento improprio del dispositivo. I dispositivi 
portatili per le comunicazioni a radiofrequenze (incluse le apparecchiature 
periferiche, come cavi di antenne o antenne esterne) devono essere utilizzati 
ad almeno 30 cm di distanza da qualsiasi componente di questo prodotto, 
inclusi i cavi specificati da LELO. In caso contrario, potrebbe verificarsi il 
peggioramento delle prestazioni di questo dispositivo.

DICHIARAZIONE: al fine di garantirne l’operatività, questo dispositivo 
è provvisto di una funzionalità di comunicazione wireless che include un 
trasmettitore e un ricevitore a radiofrequenze 2,4 GHz, oltre a un modulatore 
di impulsi.

non si verifichino interferenze in un particolare impianto. Nel caso in cui 
questa apparecchiatura provochi interferenze dannose alla ricezione 
radiotelevisiva, che possono essere accertate spegnendo e riaccendendo 
l’apparecchiatura, l’utente è invitato a cercare di correggere l’interferenza 
adottando una o più delle seguenti misure:
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Questo prodotto non causa interferenze elettromagnetiche con altri 
dispositivi elettrici.

Se hai altre domande o dubbi, o desideri avere maggiori informazioni sui 
prodotti Intimina, visita www.intimina.com o invia un’email direttamente a 
customercare@intimina.com.

Questo apparecchio può essere utilizzato da persone a partire da 18 anni e da persone con ridotte 
capacità fisiche, sensoriali o mentali o con mancanza di esperienza e conoscenza, a patto che 
abbiano ricevuto supervisione o istruzione sull’uso sicuro dell’apparecchio e comprendono i pericoli 
connessi. I minorenni non devono giocare con l’apparecchio. I minorenni non devono pulire né utilizzare 
l’apparecchio senza supervisione.

Smaltimento di vecchi apparecchi elettronici (applicabile nell’Unione Europea e in altri paesi europei che 
praticano la raccolta differenziata dei rifiuti):
Il simbolo della pattumiera barrata indica che questo dispositivo per l’allenamento pelvico non può 
essere gestito come se fosse un rifiuto domestico, ma deve essere portato al punto di raccolta apposito 
per il riciclaggio delle apparecchiature elettriche ed elettroniche.

Informazioni su sicurezza e smaltimento

DATA DI PRODUZIONE

SEGUI LE ISTRUZIONI PER L’USO  

NUM. DI SERIE APPARATO DIGITALE 
DI CLASSE BF

IPX 7 
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APPARATO DIGITALE DI CLASSE BF

Test di emissione Operatività
Conservazione e 

trasporto

Temperatura da 5 a 40 ˚C da -10 a 50 ˚C

Umidità 15% RH~93%RH ≤93%RH

Pressione da 700hPa a 1060hPa da 700hPa a 1060hPa

Non utilizzare né conservare il dispositivo KegelSmart™ 2 in condizioni di 
temperatura estremamente elevata, ad esempio sotto il parabrezza di un’auto 
esposta alla luce diretta del sole. Se ciò avvenisse, la batteria potrebbe 
surriscaldarsi. Questo può determinare anche un calo delle prestazioni della 
batteria e/o ridurre la vita utile del prodotto.
In caso di perdita di liquido dalla batteria e di contatto dell’elettrolita con gli 
occhi, non strofinare la parte interessata. Risciacquarla invece con acqua 
corrente pulita e rivolgersi immediatamente a un medico. Se lasciato a contatto 
con gli occhi, l’elettrolita può causare lesioni oculari.
Usare la batteria solo in accordo con il foglio delle specifiche tecniche. La 
mancata osservanza delle specifiche può determinare un calo delle prestazioni o 
ridurre la vita utile del prodotto.
Per motivi igienici, si sconsiglia di condividere il dispositivo KegelSmart™ 2 con 
altre persone.

1.

2.

3.

4.

AVVERTENZE
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© 2023 LELOi AB. Tutti i diritti riservati.
Produttore: Suzhou Armocon Technology Co.
3-5 / F 77 SuHong Middle Road,
SIP, 215027 Jiangsu, Cina
Distribuito in UE da LELOi AB Karlavagen 41, 114 31 Stoccolma, Svezia.
Distribuito negli Stati Uniti da: LELO Inc., 5799 Fontanoso Way,
San Jose, CA, 95138, USA.
Distribuito in Australia da LELO Oceania, 6 Prohasky Street,
Port Melbourne, VIC 3207, Australia.
Progettato e sviluppato da LELO Sweden.
Prodotto in Cina.

www.intimina.com


